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Milí kolegovia,
mal som Vás vždy rád.

Aj vtedy, keď niekedy medzi
nami vzniklo nedorozumenie.

Verte mi, čo som podnikal,
nerobil som nikdy v záujme

osobnom, ale vždy a výlučne len
v záujme nášho divadla. Urobili
sme spoločne za tie roky pekný

kus práce.
No nesmieme sa zastavit. Naše

divadlo musí mať krásny
umelecký punc. SND musí sa
stať pojmom. No stane sa tak

len vtedy, ak sa každý z Vás
trochu odosobní a bude mať na

zreteli jeden cieľ:
t. J. záujem o divadlo. Odpusťte

mi, ak som sa i s dakto tým
dostal do škriepky. Stalo sa to

obyčajne preto, keď som videl,
že záujem osobný dominuje nad
umeleckým. Napokon, veď som

bol zodpovedný štátu
za umeleckú a hospodársku

postať nášho divadla.
Odchádzam bez hnevu

a odchádzam taký chudobný
od divadla, aký chudobný som

k nemuorišiel. Chráňte naše
divadlo. Živí Vás a nech sa ono

stane Vašou pýchou.

Váš

Bratislava, 1966



1919-1925 DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Ochotnícky divadelný krúžok pri Robotníckej telovýchovnej jednote v Trenčianskych Tepliciach (1919-1921),
v strede Andrej Bagar

Portrét Andreja Bagara

Prvý nástup do SND (1921 — 1922)
V sobotu, dňa 1. októbra 1921

M. Divišková. Julča Horská. Hana Lauterbachová-Jelenská. Anna Kováŕíková.

Mimo predplatenie.

Oľga Országová EHa Petzová. M. Pnchmannová. M. Slamová.

Členovia kočujúcej
spoločnosti Slov.

Národného Divadla.

A. Bagár. J . Balák. J . Borodáč.

A. Diviiek J. Kello. J . Sýkora. J . lumli?.

Niektorí členovia Vidieckej činohernej spoločnosti SND, tzv. Marsky

Druhý nástup do SND (1923 — 1925)

Druhýkrát prijíma angažmán do činohry
Slovenského národného divadla
v Bratislave

Účinkuje v činohre, operete, opere i balete
a vytvára 37 postáv, 1 opernú,
1 operetnú, 3 baletné, režíruje jedenkrát

Josef Hurt (1881 — 1945) režisér, umelecký šéf činohry i riaditeľ SND
v Bratislave

Mapka Slovenska s vyznačenými mestami, v ktorých vystupovali členovia Vidieckej činohernej spoločnosti počas sezóny 1921/1922

ANDREJ BAGÁR O SEBE.
Milí priatelia!
Rád vyhovujem žiadosti redakcie N. D.

napísať niečo o sebe a svojich skúseno
stiach u divadía.

Moja púť po našich divadlách začala
v auguste r. 1921, ked som bo! angažo
vaný ku vidieckemu súboru Síov. nár. di
vadla. Dnes sa už presne nepamätám na
podrobnosti, ktoré sprevádzaly môj odchod
z Trené. Teplíc, len toľko viem, že „naši"
neboli nadšení, azda vlivom kódujúcich
spoločnosti, ktoré navšfevovaly naše mesto
a ktoré nevystupovaly zrovná „represen-
fábľ, — ba moja stará mať nemohla ani
vidieť „čaučpiíerov' od tých čias, čo jej
jeden, ktorý u nej býval, po konci letnej
sezóny utiekol oknom bez vyrovnania účtov.

V novom žakeíe, hlavu plnú plánov a
s presne naštudovanou rečou dostavil som
sa do úradovne riaditeľa Jarábka v koši
ckom divadle. Predstavil som sa a — už
som bol aj vonku. Poslal ma na javišíe.

kde sa už členovia schádzali ku zkúške.
Tak som teda so svojim naštudovaným
monologom, ako i s novým žaketom prvý
raz pohorel. Po obvyklom vzájomnom pred
stavení členov rozdá ly sa úlohy a začala
zkúška. Povážte, mili čitatelia, ja, ktorý
som hral na našom ochotníckom javíš ti
Jána Húsa, dr. Ranka, Kar la IV. v „Noci
na Kar í  š tej ne ' a podobné význačné úlohy
a to „podľa úsudku iných' „znamenite',
dostal som úlohu listonoša, ktorý na ja-
višta donesie list, odovzdá ho patričnej
osobe a po „má úcta' odchádza.---------
Po dvojmesačnom štúdiu zahájili sme zá
jazd  y  Prešove.

Co som hral prvý rok? To by bola
smutná kapitola. Odohral som všetkých
sluhov, a kedže sa v hereckom žargóne
nazýva bezvýznamná úloha „pes', tak som
odohral celú galériu psov, počnúc u maš
taľného pinčla a končiac u chlpatého ber
nardína, a myslím, že niet psinca, ktorý
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Zahajovacie predstavenie
O významu SI. N. D. prehovorí prof. M. Svoboda

šéf Činohry SI. N. D. v Bratislavi.

INKOGNITO
Veselohra v troch dejstvách (v 5 obrazoch). Napisal J. Palárlk. —

Upravil Jaroslav Hanka. — Režlzér Villy Táborský.

Sokolová, bohatá vdova po Kocúrkovskom rychtárovi
Evička, je j dcéra —  —  —  —  —  —  —
Potomský, radný pán v Kocúrkove —  —  —
Ján Jelenfy, jeho syn, právnik v Pešti —  —  —
Ján Jelenský, slovenský básnik, syn olejkára z Turca
Starosvetský, učiteľ v Kocúrkove —  —  —
Borka, ilužka panej Sokolovej —  —  —  —
Kocúrkovský notár —  —  — —  —  —
Úradník —  —  —  —  —  —
Spitzer, kocúrkovský krčmár —  — —  —
K o č ii —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
1. kosec—  —  —  —  —  —  —  —  —
2. ,  —  —  —  —  —  —  —  —  —
3. .  —  —  —  —  —  —  —  —  —
1. hrabačka —  — —  —  —  —  —  —
2. » - - - - - - - -
3. .  —  —  —  —  —  —  —  —  —
I.  dráb —  —  —  —  —  —  —  —

M. Pochmannová
O. Országhová
J. Borodáč
V. Táborský
K. Balák
O. Vŕba
M. Slámová
A. Divlšek
F. Sýkora
J. Kello
A. Bagár
V. Jelenský
J. Ťum llf
A. Divlšek
H. UnterbicboriJiliuU
E. Petzová
A. Kováfíková
A. Bagár

Dej v Kocúrkove v rokoch päťdesiatych XIX. storočia.

Kríl Harlekýn
Mumraj o 4 déjstvích. Napsal Rud. Lothar. Preložil B. Kamínskv.

Režisér Josef Hurt. —

Poklesky
Drama v 4 dejstvách. Napísal K. F. Urbanovič. Režišér Jozef H urt

OSOBYx

Královna Bcrtruda
Princ Bohetnund, je ji syn
Tankred, králúv bratr '  .
Gísa, jeho dccra
Princ Ezzo, Bohemtindťiv

ujcc .
I larlekyn
Pantalônc
Kolomblna
Skap i no . . . .
Arcibiskup

O S
. M. Hurtová

F. Rozsival
V. Simáčck
L. Sudová

O B Y

Tfi občan č

MluvČ! sedlákú

T h šlcchtíd .

šlechticl.

A. Donba
J. BČiský
B. Hájck
E. Adamcovrt
V. Kotalik
ht. Lctz
Št. Lctz
K. Bagar
O. Kurz

pážata, kurtísány,

Tri scdláci

Dva vojinl
Mních
Lékaľ
Vrah

| A. KovaHková
. G. Jásková

I J. Stuchlý
. V. Poláček

I B. Lev
. { J. Svčnch

| E. Klíka
I J. Kello

’ l V. Chamrdt
. A. Mušek
. F. Jásek
. J. Peril

Jozcí Malý, učiteľ hni-
šfanský ’  . S. I.etz

Blažena . . O. Kňazská
Martin Bednár, bohatý

sedliak *  . B. Hájik
Marka, jeho žena M. Hurtová
Evka, ich dcéra H. Petzová
Vlado Šťastný, priateľ

Malého, polesný J. Rozsival
Arnold Hladký, riaditeľ

banky Kriváň . . J. PcrJ!

Andrej Hruška, farár J. Bagar
Bohumil Štrba, organista

vo výslužbe J. Kclo
Stará Verona . A. KovaHková
Chýžňa . L. Sudová
Dievča 12-ročnč, sirota R. Turková
Chlapec 8 r „  jej hral, sirota Z. Poličková
Starec . . .  Ä. Mušek
Dvaja chlapi. * ,  *
Dvaja svedkovia . . •  » ‘

Dej v HrúSíove a na letovisku neďaleko dedinky HniŠfova. Doba dnešná. Medzi
II., lll. a IV. dejstvom uplynie vždy asi štvrť roka.

ry tíŕi, vojáci, duchovenstvo, Hd.

JánPocisk a spol.. Bratislava.

SLOVENSKÉ NÁRODNÉ DIVADLO

4x2+1
Ján Pocisk a spol.. Bratislava.

Veselohra v 4 dejstvách. Napísala Zuzanna Bajcárová.
Režisér J. Borodáč.

O S O B Y :
Ľudmila Bartoňová........................................................M. Grayová
Vladimír Bartoň jej strýk, takmer minister . . .  J. Borodáč
Milan Javor, s ta v i te ľ ....................................................A. Turek
MariŠka Javorová, jeho s e s t r a ................................ H. Petzová
Ivan Lešanovský, v y n á le z c a ....................................  A. Bagar
Miloš C u le n ....................................................................B. Hajek
Vdova Elena M alinová................................................ A. KovaHková
Oľga Malinová, jej d c é r a ............................................ M. Rintová
Martin, sluha J . D  . , ................................J. KelloHanka, chyžná / u  Bartoňov ............................... 0 . B  Országhová

Dej sa odohráva v kúpeľoch „Studničky“.
Druhjš dejstvo u Malinov.

K O C Ú R K O V O
alebo LEN ABY SME V HANBE NEZOSTALI.

Veselá hra so spevaml a tancami. Napisal Ján Chalúpka. Upravil a naštudoval J. Hanka.
Hudbu složil Jaromir Weinberger. Vypravil Jaroslav Jareš.
Dirigent Oskar Nedbal. Choreograf Achille Viscusi.

O S O B Y :
Pán z Chudobíc, dozorca cirkve
Attila, jeho synáČek .
Procházka, predošlý rechtor
Ľudmila, jeho dcéra
K o s t o ln í k ..................................
Jeho manželka . . . .
Ján Tesnošíl, čižmár .
Madlena, jeho manželka .
Anička, jeho dcéra .
Honzlk, jeho syn, š tudent.
Svoboda, pozvaný za rechtora .

. . J. Kello
. M. Turková

. . V. Fiala
. . M. Rintová
. . B. Hájek

. M. Kebardová
. . A . Bagár
. . O. Borodáčová

. H. Petzová

. L. Sudová
. .J. Sviták

Vojteška,
Krajčírka,
Pekárka,
Kováčka,
Vojtech ]
Škrivánok I
Rajnoha I
Garazda l
Krahulecj
Ponocný

susedky

študenti

zbojníci

. . . • . . . .A .  KovaHková

................................................... M. Grayová

................................................... R. Štefanoffová

................................................... M. Marková

. . . . . . K. Rint

........................................... ........  A  Turek

................................................... R. Bachlet

................................................... F. Jásek

................................................... J. Kunst

................................................... A. Mušek

Susedia a susedky, chlapci a dievčatá, bača, zbojníci, víly, loktibrady, medvedí, kraslica, hudobné nástroje a kočky.
Odohráva sa’ v prvej polovici XIX. storočia v slovenskom mestečku a v hore pod Tatrami.

Hudba a tance. Predohra k I. dejstvu .Počestní občania mesta Kocúrkova“ , finále: stí nové obrazy. Predohra k II. dejstvu „zbojnícka“ , študentská pesnička,
odzemok zbojníkov, tancujú Jercký, Kunst, Bachlet a Jásek; balet „začarovaná hora“ : tanec loktibriad, tanec vil tancujú: Oľga Janatová, A. Kŕístková a baletný
sbor, tanec medveďov a kraslice tancujú A. Vecseyová a baletný sbor, hudobné nástroje, záver baletu tancujú sólisti a baletní sbor; „Fujary a spiežovce,“  syn-

fonické intermezzo, finále: „Halekanie.“  Predohra k l l l .  dejstvu „zemanská;“  Zásnubný sbor a finále veselohry: Kočičia fúga.
Výpravu kostýmovú I dekoračnú zaopatrilo svojím nákladom „Družstvo Slovenského Národného divadla.“



Tretí nástup do SND (1927 - 1939)
DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
r n t  T M e A T o t  I N S I  • 1 u t  t

Jozef Gregor Tajovský: Statky-zmätky, 30.10.1928 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Zľava: Hana Meličková, Helena Svobodová, Andrej Bagar (Ďurko), Oľga B. Országhová, Anna Kovaŕíková, Jozef Kello, Josef Bezdíček

Činoherný súbor SND s umeleckým šéfom a spoluriaditeľom Václavom Jiŕikovským uprostred,
Andrej Bagar tretí zľava v hornom rade

Ivan Stodola: Bačova žena, 4.10.1928 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Jozef Kello, Andrej Bagar (Bača Mišo)

Stanislaw Lom: Svätý Václav, 29.9.1929 SND Bratislava
réžia Josef Bezdíček
Andrej Bagar (Boleslav)

Henrik Ibsen: Hedda Gablerová, 24.11.1929 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Eljert Lovborg), Hana Meličková

V piatok 15. marca 1929.
27. hra v predplatení. Séria A.

Čaj u pána senátora
(Tretie skrutínium.)

Politická veselohra v 5 obrazoch.
Napísal: Dr. Ivan Stodola. Réžia: Andrej Bagar.

Aristofanes: Vtáci, 20.1.1929 SND Bratislava
réžia Karel Vetter a. h.
Andrej Bagar (Vodca zboru)

S liv k a ...................................................................................
S liv k o v á ...............................................................................
E le n a ...................................................................................
Prof. L o p u š k in ..................................................................
Dr. H ron ec ..........................................................................
Sekera ..................................................................................
Pí m in is trová ......................................................................
Tajom ní.................................................................................
M o tú z ..................................................................................
P y s k u l ia k ..........................................................................
R a jn ička ..............................................................................
Kačka ..................................................................................
Kačková ..............................................................................
Fij d k a ..................................................................................
F ija lková ..............................................................................
Potkan..................................................................................
P o tka n o vá ..........................................................................

Jozef Kello
Oľga Borodáčová
Maria Rintová
Víťazoslav Boček
Anton Klimeš
Hanuš Malimánek
Hanča Malíčková
Jozef Bezdíček
J. O. Martin
Andrej Bagár
Karol Rint
Vladimír Leraus
Maria Šartová
Jaroslav Sadílek
Anna Kovafíková
Juraj Koldovský
Maria Petŕíková

Dej odohráva sa dnes v Bratislave.
Po 3. a 4. obraze prestávka.

Bloky platia.

William Shakespeare: Komédia omylov, 9.10.1929 SND Bratislava
réžia Andrej Bagar
Jozef Kello, Márie Rintová, Hanuš Malimánek, Zdenék Widner, Karel Rint, Josef Bezdíček, Gašpar Arbét, Ján Sýkora, Oľga B. Országhová, Svetozár
Hurban, Antonín Klimeš, Vítézslav Boček, Hana Meličková, Andrej Bagar (Aegeon), Anna Kovaŕíková

Prvý román
Hra v 3 dejstvách.

Napísal: J. G. Tajovský.

Alojz Čučoriak, dirigent banky
Božena, jeho žena .
Julius Marčik, Študent, spisovateľ
Hanka, slúžka . . . .
Andrej, bankový sluha .

Réžia: VI. Šimáček.

. Andrej Bagir
. Anča Meličková
. Sveto Hurban
. Božena Porubská
. Gašpar Arbét

Dej sa odohráva po prevrate v Bratislave.

Slovenské Národné divadlo
Riaditeľ; Anton Drašar

Milan Begovič -  Michail Petrovič Arcybašev: Sanin, 25.1.1930 SND Bratislava
réžia Josef Bezdíček
Andrej Bagar (Vladimír Petrovič Sanin)

Velká Katarína
Komédia v 7 obrazoch.

Napísal; Alfréd Savoir. Preložil: A. Bernášek.
Réžia: A. Bagar. Výpravná účasC: J . Ľadvenica.

Veľkoknieža Peter • • ■
Gróf L anskoj..............
K a n c e lá r .....................
S t r á ž ................................
Patriarcha .....................
G enerál............................
Dôstojník.............. • •
Iný dôstojník (v ložnici)
Milenec............................
Strážca o h ň a ..............
O bradnik .........................
Šašok ................................
S luha ................................
Cárevná Alžbeta • • • ■
Katarína •.........................
Kňalná Anhaltská • • •
Dvorná dám a.................
Grófka Voroncová ■ • ■
K om orná.........................

Andrej Bagar
Juraj Stelmar a. h.
Emil Bolek
Ján Pi vec
Karol Rint
Bohuš Machník
Sveto Hurban
Ján Kozák
J. Sírna
Jozef Kello
Anton Mušek
Ján Kozák
Gašpar Arbét
Emília Wagnerová
Anna Sedláčková a. h.
Maria Sýkorová
liana Styková
Maria Rintová
Vilma Brezinová

Dvorné dámy, c'ôslojntei, vojaci, pážatá, služobníctvo.
Dej f a odohráva v Petrohrade za doby panovania cárovnej Alžbety

a Kataríny Veľkej.

Po III. a VI. obraze dlhšia prestávka.
Koberce dodala firma Fornheim. Svetelne telesá F. Anýž.

Alfréd Savoir: Velká Katarína, 21.2.1931 SND Bratislava
réžia Andrej Bagar
Andrej Bagar (Velkoknieža Peter)



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Ferko Urbánek: Pytliakova žena, 3.10.1934 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Oľga B. Országhová, Andrej Bagar (Flóriš Karvas), Štefan Figúra

Anton Pavlovič Čechov: Višňový sad, 3.3.1934 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Gajev)

William Shakespeare: Macbeth, 14.10.1933 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Macbeth)
Andrej Bagar je prvým Macbethom v slovenskom profesionálnom divadle

B lú z n iv c i
Hra v 6 obrazoch. Napísal J. Grcgor-Tajovský.
Réžia podľa pokynov autora: J. Borodáč.

Scénická stavba: J. Ľadvenica.

Jozef Messerschmidt, notár . . . . .  Andrej Bagar
, Jozef Podhoľský, farár ........................... Ján Sýkora

Ignác Bielik, organista-učileľ . . . Jozef Kcllo
Ján Sýpaí, kuoec................. Bohumil Adamovič
Andrei Murgač, roľník . . . ............................Ivo Lichard

i Maxo, poštmajsler . . . . ............................Hanuš Malimánek
Dlhý, u č ite ľ .......................... ............................Štefan Figúra
Bohuš, konzumiar................. ....................... Alfréd Czopek
Kohút, podnotár . . . ............................Štefan Holčik
Žliebok, s to lá r ..................... ............................Dezider Janda
Bohúň, ry ch tá r...................... ........................... Paľo Dúbravský
Majstrík, roľník . . . ............................Rudolf Scdláček
Mydlár, roľn ík ...................... ............................Ivan Finko
Bukovec, k o v á č ................. . . . . . František Sírna
Bačko, k rč m á r...................... ............................Eda Cepický
Babál, robotník . . . ............................František Zlámal
Obecný b u b e r .ík ................. .................  Jindrich Fišer
K ostolník.......................... .......................... Zdenko Hrúza
Lasmajster ...................... .....................  Ján Jamnický
Šedo, ru b a č .......................... ...................Jindrich 1 oman
Benko, h o r á r ...................... ............................Martin Guttinann
Beňo, roľník.......................... ................... František Šušlík
F urm an.................................. ............................Adolf Šimon
Kuna, fabrický robotník . . ........................... Jozef Plachý
Kalický, fabrický robotník . ............................ ľozef Mareček
Stanček, fabrický robotník . ............................ Jozef Kopecký

ZP X

Ben Johnson - Štefan Zweig: Volpone, 19.2.1936 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Volpone)

Členovia činohry SND na zájazde s Palárikovým Dobrodružstvom pri obžinkoch v Prahe na železničnej stanici 25.4.1936
Zľava: Ivan Lichard, Andrej Bagar, Janko Borodáč, Rudolf Bachlet, Martin Gregor, Oľga B. Országhová, Gašpar Arbét,
Ján Jamnický

K o b e rco vý  dom

BĽIĽHLER
Pravé perskc a tu
zemské ko b e rce ,
behúne, záclony,
a vnútorní' zariade
nie. l.cvné ceny!
Prvotriedna |akosí!

B ra t is la v a
Vysoká cesta č. I

D ám sk e toa lety
a b ie liz e ň _________________

OausfcyFio synovia
_________________ S ed lársk a  č íslo  7

I. STEINERp
Š
r
p
e 
e
j
c
e
i
m
ál
n
n
ú
y
 
 
p
d
á
o
n
m
sk
 
u odev

Bratislava, Rybárska 4

Oueon, Parlophon
o Homocord

dosky a g ram ofóny,
v š e tky  šlágry, skvelé
snímky vždy na sklade

G cn reprezentácia pre
S lovensko a Podk. Kus

Richard
Beinhacker
Bratislava
Nám Republiky č 33
Telefón číslo 31-38

L IT E R A T Ú R A ,
kancelárske, technické,
a š k o ls k é  p o tre b y

JÁN
HORÁČEK

k n I h k u p e c

BRATISLAVA
PALÁC -SPORITEĽNE*.

T c le ío n  20-76

S lo v en sk é  národné divadlo
Riaditeľ: Anton Drašar

NA DNE
Hra zo života ruských ..bosákov“  v  -S dejstvách Napísal M . Gorkij.
Pri ložil Karol Podoliruký Réžia Janko Borodáč. Scéna Ľud. Fulla.

Michail Ivanov Koslyľof. majilcl nockham c Jozef Kcllo

N ábytok a
detské v o z ík y

na j 1 a c u « j i  ie
možno doslaf
u firmy

J.LSchloss
B r a t is la v a
Nám. Republiky 5-6

Vasilisa Kurpovna, jeho žena . . . Anča Meličková
Naiaša, jej sestra . . . . . .  . Lea Juríčková
Medvedici, policajt, strýc . . . V. J. Hochštetaký
Vasjka Pcpcl mládenec , Andrej Bagar
KlieJL Andrej M itrič. zámočník . . . Ján Jamnický
Anna, jeho žena . . .  A . Kindcrnnyova
Nasta, dievčina . ........................ Oľjja B. Országhová
KvašAa, predávačka . . .  Maria Sýkorová
Bubnof, teraz výrobca čiapok ..................  Honuš Malimám-k
Satiu, kartár Sveto Hurban
Herec . . . .  ................................Janko Borodáč
Barón ................................................................Ivan Lichard
Luka, p ú tn ik ...........................................................Ján Sýkora
A ljo ia , obuvník ........................... ....  Štefan Figúra
Krivý Zub. n o s ič ..................................................Gašpar Arbét
Tatár, n o s ič ............................ . . . .  A lojz Poláček

Odohráva sa v nocľáh.irni „bosákov“ .

Väčšia prestávka po 2. dejstve; po t. a 3. menšie.

Konec bolestí nôh!
V našom oddelení „Pečlivosti o nohu" ošetrime
Vám odborne nohy.

Ošetrenie nôh pozostáva;
x kúpeľa nôh, bezbolestného odstránenia
k u r íc h  ô k  a z t v r  d le j  kože, strihania
nehtov. m a s á ž e  nôh

C en a  5 K č

P rvá slovenská
tová reň  na vý.
robu zlatého a
s tr ie b o r tova ru

majitelia

Br. Frostig
Bratislava

Továreň
Františkánske nám č. I

Telefón číslo 57
Obchod
M icŕiálská u lita  cišío ô

ľclefon číslo 16-02

Salón
dám skych
k I o b tí k o v

Chapeaux
Gelber

B ra t is la v a
Mostová ulica č. 4
vedľa hotelu Savoy

„DOM SL U Ž B Y “

Hurbanovo námestie

Hosťovanie slovenskej činohry SND vo viedenskej Volksopere 2.12.1935
s inscenáciou hry Jozefa Gregora Tajovského Ženský zákon, za prítomnosti
manželky autora Hany Gregorovej a dcéry Dagmar
Andrej Bagar, Lea Juríčková, Hana Gregorová, Dagmar Gregorová,
Oľga B. Országhová, Mária Sýkorová

William Shakespeare: Večer trojkráľový, 22.10.1936 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Malvolio)

George Bernard Shaw: Caesar a Kleopatra, 4.2.1939 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Caesar), Marta Černická, Paľo Bielik

Pavol Országh Hviezdoslav: Herodes a Herodias, 25.9.1937 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Herodes Antipas)

Ján Greža: Barbora, 5.12.1936 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (KráľŽigmund)

George Bernard Shaw: Caesar a Kleopatra, 4.2.1939 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar (Caesar), Ružena Porubská. Paľo Bielik
Andrej Bagar je prvým Juliom Caesarom v slovenskom profesionálnom divadle

Pavol Országh Hviezdoslav: Herodes a Herodias, 25.9.1937 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Mária Bancíková, Andrej Bagar (Herodes Antipas), Hana Meličková



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

1923 -  dramatické oddelenie pražského konzervatória (Leartes), réžia Jaroslav Hurt SLOVENSKÉ NÁRODNÉ DIVADLO BRATISLAVA
1925 -  SND Bratislava (Rosenkranz; Leartes), réžia Miloš Nový a. h

1931- SND Bratislava (Hamlet), réžia Janko Borodáč

1944 -  SKD Martin (Hamlet 2. a 3. dejstvo), réžia Andrej Bagar a. h
1950 -  ND Bratislava (Klaudius), réžia kolektív Ivan Lichard, Tibor Rakovský, Jozef Budský
1964 -  SND Bratislava (Herec, divadelný kráľ), réžia Tibor Rakovský

Šesť stretnutí s divadelným Hamletom

O S O H )

CYPRIENA

n a  scén e  SN D

Andrej Bagar v úlohe Hamleta. (Bo-
rodáčova inscenácia z r. 1931.)

Styristé výročie nahodenia veľké
ho dramatika W. Shakespeara pripo
mína si v tomto roku celý kultúrny
svet. Pripomínajú si toto výročie
najmä divadelníci, ktorým sú jeho
diela nevyčerpateľným prameňom
umeleckých inšpirácií, veľkým zdro
jom umeleckých zápasov, prostried
kom mnohých umeleckých víťazstiev.
Veď ktorý herec by nezatúžíl po nie
ktorej z jeho nádherných úloh, vy
skúšať si na nej svoju umeleckú vy
spelosť?

V Shakespearovom roku — za aký
sa tento rok považuje — svetové
divadelníctvo oslavuje svojho veľké
ho autora- vynikajúcimi inscenáciami
jeho najväčších diel. A j divadlá na
Slovensku prispievajú k týmto osla
vám. Takmer každé z našich divadiel
uvádza niektoré z jeho hier. Drama-
turgia Slovenského národného dtvad-

H A M L E T
králevlt dánsky

Bludný Holanďan
Charleyova teta Študentská láska

s la <•

ta sa s obľubou a dosť často vracia
k Shakespearovi. ktorý sa stal naším
najobľúbenejším klasikom. Uvedenie
jeho vrcholného diela. H a m le t ,
bude naším príspevkom k oslavám
veľkého básnika. H a m le t  sa na
našej scéne objavuje už po štvrtý
raz. Po štvrtý raz v priebehu štyrid
siatich rokov.

Pred štyridsiatimi rokmi bolo naše
SND ešte veľmi mladé. Malo vtedy
iba päť rokov a bojovalo ešte s tými
najzákladnejšími problémami. Bolo
nás vtedy v činohre dovedna devät
násť. Jedenásť mužov a osem žien.
V divadelnej sezóne 1924—25 nastú
pil do SND nový šéf Činohry. Bol
ním Miloš Nový, dlhoročný popred
ný člen pražského Národného divad
la. Bol to neobyčajne vzdelaný a kul-
tivovainý človek a vynikajúci herec.
Odišiel z Prahy vraj pre akési nedo
rozumenie s vedením divadla.

Na scéne SND sa uviedol insceno
vaním H a m l o t a. ktorého aj hral.
Premiéra bola 4. februára 1925.

Nový šéf Činohry bol veľmi ná
ročný. Nebolo ľahké vyhovieť mu. No
bol pritom neobyčajne zdvorilý. Na
vtedajšiu dobu a vtedajší spôsob za
obchádzania s hercami až podozrivo
zdvorilý. Striehli sme. kedy tá ..dob
rota“ prestane. Ale neprestala. Nob-
lesnosť bola súčasťou Jeho charak
teru.

Rozdelil úlohy a začali sme skú
šať. Kráľa hral J. Sviták. Polónia K.
Rint. Laerta A. Turek. Horácia W.
Werner, kráľovnú M. Greyová. Oféliu
L. Sudová. Prvého herca B. Hájek.
Kello a ja hrali sme intrigánskych
dvoranov Rosenkrantza a Guilden-
sterna.

Pri štúdiu te jto hry po prvý raz
režisér oboznámil hercov so svojou
koncepciou a po prvý raz stretli sme
sa s obšírnejším výkladom študova
nej hry. „Chcem zbaviť predstavenie
všetkého zbytočného baJastu. Chcem.

B W f. Smotana:

Čertova sténa

Andrej Bagar je prvým slovenským Hamletom
v profesionálnom divadle
Hral Hamleta po novom, jeho Hamlet
„bol vášnivý, búrlivý, boľavý, rozorvaný"

Následky
dostaveníčka

V tM tohra v S d«l»tv*ch o d  K. ScMothona.
OOdovooQI Ä. H a M a .

a. Turek.

Predaná nevesta
D M — *1 O d ia r N ad b d .  K alia  Zd. Kami.

ÍHlnkuJú dOmy:

aHatrerubar. Mkháksak.

Bt m m t , t t t í, Gallot, M adln. MuxaralH.
Hortoart. W am lsk.

Z v tte ft*  t f v f

Túto fotografiu venoval Honzovi Valešovi, svetelnému
technikovi v SND, s tým to textom: „Kamarátovi v upomienku
na spoločnú exkurziu po nočnej i dennej Bratislave"

Javisko SND, 1963-1964, č. 8, s. 4 -  5

William Shakespeare: Hamlet (2. a 3. dejstvo), 17. 3.1944 SKD Martin
réžia Andrej Bagar a. h.
Andrej Bagar (Hamlet)

William Shakespeare: Hamlet (2. a 3. dejstvo), 17.3.1944 SKD Martin
réžia Andrej Bagar a. h.
Andrej Bagar (Hamlet), Viera Kubenková-Kusá (Ofélia)

W I L l. 1 A M S H A K ES P E A R E

H A M L E T
K R í /; 0  1 I C I) i V S A >

Tragédia

Preložil Hviezdoslav
Réžia A. Bagar ;i. h.

Scény z II. a III. dejstvu

O s <> ll y a o I) s u <1 r  n i r
HAMLET, kráľovič dánsky A. Bagar u. h.
ľOLONHJS, najvyšší komorník T. Filčík
O Fŕl.IA , jeho dcéra B. Valáško vá
1. HEREC R. Látka
2. HEREC K . Draga
HEREČKA V. Kubenková

Odohráva su na zámku Elsinor

William Shakespeare: Hamlet, 1.4.1950 ND Bratislava
réžia kolektív Ivan Lichard, Tibor Rakovský, Jozef Budský
Jozef Budský (Hamlet), Andrej Bagar (Klaudius)

William Shakespeare: Hamlet, 1.4.1950 ND Bratislava
réžia kolektív Ivan Lichard, Tibor Rakovský, Jozef Budský
Hana Meličková, Andrej Bagar (Klaudius)

William Shakespeare: Hamlet, 2.5.1964 SND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Andrej Bagar (Herec, divadelný kráľ)



1927-1939
Zo súkromného života i zo života činoherného a hereckého

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Manželia Bagarovej v Trenčianskych Tepliciach S hereckým kolegom Vítézslavom Bočekom v Trenčianskych Tepliciach, 1929

Členovia činoherného súboru SND na zájazde v Trenčianskych Tepliciach, 1932
Horný rad zľava: Janko Borodáč, Ignác Vincek-Hochštetský, Štefan Figúra, Hanuš Malimánek, Ján Jamnický, Ján Sýkora, Sveto Hurban, Ivan Lichard, Gašpar Arbét (inšpicient), Jozef Schartner
(šepkár), Andrej Bagar, Fraňo Devinský (tajomník)
Dolný rad zľava: Lea Juríčková, Emília Wagnerová, Mária Devinská (manželka tajomníka), Hana Meličková, Oľga B. Országhová, Ružena Porubská, Mária Sýkorová, Jozef Kello

■■K
Serenáda pod oknami kolegovi Ivanovi Lichardovi, 1934
Gašpar Arbét, Andrej Bagar, Martin Gregor

Členovia hereckého súboru SND na zájazde, 1934
Neznámy šachista, Svetozár Hurban, Ignác Vincek-Hochštetský, Tamar Corpona, Andrej Bagar

Andrej Bagar na futbalovom zápase SND s „Oldboys" Ružomberok, 1935

Andrej Bagár

Karikatúra od Jana Valeša, 1934

Andrej Bagar študuje mapu Afriky, kam sa chystá počas divadelných prázdnin, navštívi mnohé
krajiny sveta, píše o nich články do novín, vydáva knihu cestopisných reportáží z rokov 1925
až 1937 pod názvom Rozpačitý mier



1939 -1 9 4 4
Roky "mimo" divadla

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Andrej Bagar po navrate z pracovných táborov vo Viedni a v Berlíne, 1940
Vychudnutý, ale radostný, v dlhom kabáte, so šatkou s tureckým vzorom na krku

Umelecké zájazdy po slovenskom vidieku s Hanou Meličkovou s hrou Milana Begoviča Bez tretieho,
na železničnej stanici vo Veľkej Bytči, 1943

Nate divadlo, časopis slovenského divadelníctva. Vydáva Ústredie slovenských ochotníckych divadiel v T. Sv. Martine. Rediguje Ivan
Turzo Nosický. Obrázkovú časť tohto Čísla spoluredigoval Jozef Vlček. R edakc ia  a a d m in is trá c ia  v T . Sv. Martine. Vychodí mesačne
okrem júla a augusta. Predplatné Ks 25’ —. Novinové známky povolené Riaditeľstvom pôšt a telegrafov v Bratislave č. 4734/IIIa. Účet
v Poštovej sporiteľni v Bratislave číslo 4135. Poštový podací úrad v T. Sv. Martine. F o to g ra f ie : Fotoarchív ÚSOD, fotoamatér A. Ilem-

berger, Bratislava, foto A. Horník, T. Sv. Martin, ŕoto Apfel, Bratislava.

4 V .

V nedeľu 11. Januára o 20. hod

pohostinské vystúpenie

Ruženy Porubskej
a Andreja Bagara

šéfrežiséra Slovenského rozhlasu, v hre

PA N
LAMBERTHIER
Hra v troch dejstvách. •  Napísal Louis Verneuii Preložil Michal Grega

Réžia Andrej Bagar

V roku 1941 naštudoval s Ruženou Porubskou inscenáciu Louisa Verneuila Pán Lamberthier,
s ktorou pohostinský vystupovali po celom Slovensku

ú s t r ed ň a  St at n ej  b e zpeč n o s t i
Cis. 20 .052 /3 -1944 -Ú S.B. Vw oB ratisl.a ve duň. a 10 . j ú l e 19 ľ ’

Posledná strana časopisu slovenského divadelníctva Naše divadlo,16, č. 1 (september 1943)

20. XI. 1985

f f^ K O D N lE  N Q V J w y

Ofelo 113., 27. novembra IW8.

Paul Géraldy: Ľúbosť, 16.10.1943 ND Bratislava
réžia Andrej Bagar a. h.
Andrej Bagara. h. (Henry), Mária Bancíková

b ý v a lý  č le n  č in o h ry  N á ro d n é h o  d iv a d la

PrlnMaJúc profily nallch prominentných diva
delníkov, nemOleme ot>Hf JednAho t  najvý-
tneénelllch Oenov tlnohry NlrodnBho divadla
t  nedávne] mlnuloetl. Andtele Bagere. horce
i  relí«4ra mimoriadnych kvoíll. Andte) Bagar
nerodil m  r 1400 v Treoť. TepHcioch Roku
t n i  po vlacroťnel ocholnlcke) p t*c l engala
valí ho do fBlaidovOho aOborv ÍND, ťoikoro
vlek od llie l Hodoval ne konxervetôrium do
Prahy. odkiaľ aa vrBIH do SND. Roku 1TH
pdaobll v kolíčkom Východoalovenakom dl-
vedie, odklet po roku odUlei do Čiech, kde
zakotvil u VÝchodoťetkeho divadle, evlak po
dvojročnom Oťlnkovanl vtMU ta  do BtatHlavy
na javxko SND. Terar odaobl oko Hfroilaér
SlovenrtBho roibiaeu a pohoetliMky vy.lupu e
v ťinchre Nlrodokho dwedla. !ek napr. v J l-
hjlnel úlohe ..C yraT  » k a p a r u *  Mabo
v „túhoatl". v ktorej
utporodúva umelockl
• n'ou ..Boe tretieho"
t i  ta  lafiret vo vleci
hru „Cúboor. Andrej
delníctvu u l pred avc
kovaním Niekoľko ro -_ . ---------- -■ . -
rodliku a potom vo Viedni, kde bor lienom
tnAmeho ochotníckeho tp o *u  ..Pokrok". -
PrinHeme o b ilrk y  Andtela Bagara — *-■
tých jeho významných útohAch

I. V „Namletovľ*.
*. V
f .  V „Cyrenovl ■ B orgarac".
I  *  ..e ianw i ve lí"  (dvo jil* BUba).

Celá stránka v časopise je venovaná bývalému členovi činohry Národného divadla

Vec: Z ájazd  Činohry Národného
d iv a d la .

K č í s lu :  1905/1944

Vašu zprévu  zo dňa

R ia d i te ľ s tv u  Národného d iv a d le

v B r a t i s l a v e

1 . jú la  1944 č í s l o  1903/1944 som v z a l
na vedomie a upovedomujem Vás, že t .  č .  n e sú h las ím  s účinkovaním
A ndreja B a g a r a  na zá jazdoch  č lenov  Národného d iv a d la  na zá
jazd e  mimo B ra t is la v y  a to  z d ô v o d o v ,n a te raz  n ie  je  n a to  vhodný čas

Národné divadlo, Bratislave

ú«.:__________

N a  s t r á ž !

Nesúhlasná odpoveď ÚŠB s účinkovaním Andreja Bagara na zájazdoch ND mimo Bratislavu,
10. 7.1944

Andrej Bagar počas svojho pôsobenia v rozhlase
v rokoch 1940 - 1944 naštudoval 276 hier,
115 skečov, 13 pásiem a 1 kabaret

Režijne predstavovala hra niekoľko exemplárnych použití naturalistických kulís. IchlíMnbinácia s tragickou hudbou bola bezchybná. Úprave treba vytknúť, že v plnejmiere nerešpektovala potrebu situačnéhoozrejmenia v texte, čo spôsobilo, že pri dlhých dialógoch (napr. úvodnom) chýbalapredstava scenéria a dej plynul quasi v nech arakterizovanom priestore.
-jrl-: Znovu Ibsen. Národnie noviny, 75, (20.1.1944)

Pátos, tragika bezprávia
a ešte čosi

(František Kožík: Don Quljote pri
chádza. Preložil a pre rozhlas upravil
Gabo Rapoš. V réžii Andreja Bagara
hrali členovia ND. Vysielané z Brati
slavy.)

To »ešte čosi« sa nazýva rutina a repríza,
o ktorej referujeme, je exemplárnym prí
kladom toho, čo všetko sa ňou dá zachrániť.

Keď autor niekoľkých rozhlasových hier,
nemálo cenných, písal túto svoju prvú, ve
dome pre javisko tvorenú drámu, vyvinul
citeľné úsilie, vidieť svoje postavy, zatiaľ čo
ich predtým prežival a načúval Zatiaľ Čo
teda hry Cristobai Colón a Puškin obsaho-
valy typické prvky akustické, vyznačuje sa
Don Quijote výdobytkom dokonalostí pohy
bových, situačných, vizuálnych. Zatiaľ Čo ná
metom predošlých Kožíkových hier boly
konflikty vnútorné, je témou tejto hry von
kajšia srážka vyvolenca a zatratenca Šťaste
ny. Lope de Vegu a Miguela Cervantesa,
bytostný rozpor súperov v láske I umení, ne
priateľstvo hmotné a živelné. Pritom vše
tkom odhalila mikrofonová úprava tejto hry
prvotné talenty autora, typicky rozhlasového,
a vrátila hre plnú dramatickú silu: relácia,
složená zo samých charakterové silných a
duchovným i formálnym rozpätím veľkých a
výrazných úloh, mohla byť príležitosťou
k vrcholným výkonom hereckým a ku kraj
nému vypätiu umeleckému Dôvody, pre kto
ré sa to nestalo, nás upozornily na niekoľko
problémov špeciálne rozhlasových.

Na javisku. najväčšiu časť práce vykoná
režisér pred predstavením, herec za pred
stavenia Keď sa zdvihne opona, konči úsilie
režiséra a začína jeho výslednica v prejave
hercovom V rozhlase je tomu podstatne
ináč: relácia vyžaduje maximálny výkon od
herca i režiséra, a to súčasne A tak I tejto
réžii chýbalo bezpečné technické vedenie,
keďže režisér I hral hlavnú úlohu a zvukové
zásahy malý podobu úskalia; napr medzera
medzi dejstvom vo väzení a nasadením hud
by vyznela by na javisku ako pauza drama
ticky využitkovateľná. v rozhlase však vy
znela ako bolestná trhlina vo zvukovej kon
tinuite. — Quijotovsky koncipovaná postava
Cervantesova bola priliehavá- B a g a r o v ,
m u naturelu a tam kde vystupoval tragický
poctivec, počuli sme krásne partie predneso-
vé, svedčiac o vzácnom — v rozhlase tak
plno sa uplatňujúcom a predsa nápadne má
lo pestovanom — smysle pre • rytmické
stvárnenie textu. '

V martinskom štúdiu Slovenského rozhlasu Andrej Bagar pravidelne každý pondelok režíroval rozhlasové
hry s martinskými hercami od roku 1942 až do apríla 1944
Nadá Hejná, Sveto Hermann, Karol Hynek Draga, Dušan Gábor, Viera Kubenková-Kusá, Augustín Kaních,
Ctibor Filčík
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1923 - SND Bratislava (Herec, Básnik, Kadet), réžia Josef Hurt
1941 - Slovenský rozhlas, monológ Cyrana z 1. dejstva Rostandovej hry Cyrano z Bergeracu
1942 - ND Bratislava (Cyrano z Bergeracu), réžia Janko Borodáč
1944 - SKD Martin (Cyrano z Bergeracu), réžia Andrej Bagar a. h.

Edmond Rostand: Cyrano z Bergeracu, 16.5.1942 ND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar a. h.

4 čo robiť, môj drahý?
Mám protektora hľadať, kryť sa za jeho menom,
byť ako brečtan nízky, čo sa driape kmeňom
a lichotovo líže ochrancu po kôre...

Edmond Rostand: CyranozBergeracu, 16.5.1942 ND Bratislava Andrej Bagar je prvým slovenským Cyranom v slovenskom profesionálnom divadle
réžia Janko Borodáč
Andrej Bagar a. h., Mária Bancíková (Roxana)

Nie, vďaka! Nie, vďaka! Nie, vďaka! -  Ale spievať,
rojčiť a smiať sa, byť sám, so slobodnou vôľou,
m ať bystré oči orla a hlas spieža zvoncov,
širák, ak zachce sa mi, sotiť nabok smelšie,
b iť sa za nie aj áno, abo písať verše...

Citovaný je monológ z 2. dejstva a 8. scény, ktorý Cyrano adresuje Le Bretovi
Edmond Rostand: Cyranoz Bergeracu. Veršovaná hrdinská komédia v 5 dejstvách.
Preložila Mária Rázusová-Martáková, ND Bratislava 1942, s. 63

hu tuná hral J. Jamnický). Po pre
miére v ND môžeme smelo povedať,
že >Cyrano z Bergeracu* dokončil
svoju triumfálnu cestu úspechom
akého sme už roky neboli svedka
mi.

Veľkú zásluhu na tnmfo úspechu
má predovšetkým prekladateľka M.
R á z u s o v á - M a r t á k o v á ,  kto
rej sa podarilo túto veršovanú hr
dinskú komédiu prebásniť do slo
venčiny so všetkými jej prednosťami
psychologickými aj rečovými nuan
sami. Jej Cyrano hovorí aj básni,
bojuje aj ľúbi, ale predovšetkým —
žije. Takéhoto ho interpretoval A n 
d r e j  B a g a r ,  neprekonateľný a
mnohosľubný, ktorý sa po dlhšom
časovom intervale znova objavil v
ND. Jeho zaradenie (Bagar vystupu
je ako hosť) bolo šťastným krokom
a Bagar mal príležitosť dokázať. Že
priam tak ako on potrebuje divadlo,
divadlo potrebuje jeho. To nie on,
ale skutočný Cyrano z Bergeracu.
ten gaskonský šľachtic. ktorému
osud dal priveľa geniality, aby mu
daroval tým menej krásy, stojí pred
nami v celej svojej realite. To nn
zvádza súboj s De Valvertom, to nn
sa pričini, aby láska Roxana iným
nebola hatená, on jej posiela verše,
za ktoré iný dostáva bozky, on bo
juje svoj súboj nielen so sto chlapmi
pred mestskou bránou, ale s oveľa
strašnejšími protivníkmi:zlom, kriv
dou, neprávosťou a prekliatím! Ta
kýto hol nepochopený a nedocenený
básnik a hrdina, gaskonský šľachtic
Cyrano z Bergeracu. Bagar ho vy
tvoril takéhoto: nie patetického
hrdinu. trpiaceho neporozumením,
ale predovšetkým — človeka. Jed
ného z tých, ktorých ruka šťastia
ďaleko odsunula za svoje kreslo. V
každom Bagarovom geste, v každom
jeho pohybe dotvárame si túto pred
stavu. Cyrano je ústrednou postavou

M. Procházka: Vefký úspech Rostandovej hry Cyrano z Bergeracu v ND.
Slovenská politika, 23, (19.5.1942)

Ctený pán š tá tn y  in ten d an t

Na Váš l i s t  zo dna 27 .XI .dovolujem  s i  oznámi£ Vám následovné:
Vaša ponuka zahra£ "Cyrana z B ergeracu"na scéne S lov .V ár.

d iv ad la  ma velmi p o te š i l a .o  ohiadom na okolnos£,že k S lo v .K ár.d iv ad lu

ktorému som p ä tn á s í rokov s lú ž il,zau jím am  p o s to j čo

nárokujem s i  t i e t o  minimálne požiadavky.

Za každú skúšku Ks 5 0 .-

Za každé absolvované p red stav en ie  Ks 500 .-

In ten d an tú ra  S lo v .N ár.d iv ad la  z a ru č í sa  m i,že úlohu

na jav isk u  S lo v .K ár.d iv ad la  okrem prem iéry najmenej
re p r ís a c h .

Oznámte mi láskavé ,pán  š tá tn y  in tendan t,V aše
mojím požiadavkám.

Očakávajúc Vašu ctenú odpoveä

B ra tis la v a  2 .X II .1241.

som s pozdravom

n a jk la d n e jš í ,

Cyrana odohrám

stanov isko  k

Na s trá ž

„Bagarov výkon v role Cyrana bol
podmaňujúci a strhol nás všetkých.
Pamätám sa na jeho nástup v prvom obraze,
ktorý predstavoval javisko a hľadisko
zároveň. Vzrušene vyskočil spomedzi davu
na stoličku a na kostýme bolo vidieť, ako
sa mu chveje celé telo... bolo to jeho prvé
vystúpenie na scéne Národného divadla
po vyše dvojročnej prestávke".

Z pamätí Františka Zvaríka publikovaných
v knihe Pierot s puškou, Slovenský spisovateľ, Bratislava, 1984, s. 24

Hej, všetko mi vyrvete, aj vavrín, aj ruže!
No len rujte! Istú vec vám napriek so sebou
odnášam si. A keď dnes pred božou velebou
zastanem a pozdrav môj azúr neba zvlní,
tú vec Bohu predložím čistú, bez poškvrny,
vám napriek ju  odnesiem slávne nad oblak...
A tá vec je...
Tá vec?...
Je môj znak!

Citovaný je posledný monológ z 5. dejstva a 6. scény

Kladná odpoveď Andreja Bagara štátnemu intendantovi Dr. Ľudovítovi Brezinskému o rozhodnutí prijať
úlohu Cyrana za uvedených podmienok, 2.12.1941

E D M O N D R OS T A N D

C Y R A N O  X l l l l l í . l i u a
Veršovanú hrdinskú komédia

Preložila M. Rúzusovú-Murtáková
Réžia A. Bagar u. h.

Dejstvo V.

O s o b y  a o b s a d c n i e
CY RÁNO DE BERGERAC
GRÓF DE Gl ICHE
ROXANA
MATKA MARGARÉTA D E Jť.SUS
SESTRA MARTA
SESTRA KLÁRA
RAGUENEAl
LE BR E ľ

A. Bagar a. h.
ľ. Filčík
\ .  Hejnú-Piclrovú
II. Hhivúčovú
V. Ktibcnkovú
B. Vaiáškovú
E. Mcdck
R. Látka

Odohráva «u v záhrade kláštoru Metier Krížovej rehole v Paríži

PRVÉ PREDSTAVENIE V TURC. SV. MARTINE 23. III. 1944
Začiatok o 20.30 hodine

Edmond Rostand: Cyrano z Bergeracu. 5. dejstvo, 23.3.1944 SKD Martin
réžia Andrej Bagar a. h.
Rudolf Látka, Eugen Medek, Andrej Bagar a. h., Nadá Hejná



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Stretnutia s Filipom II.
1926 - Východočeské divadlo v Pardubiciach (Fray Bernard, spovedník), réžia Jan Škoda
1944 - Slovenské komorné divadlo v Martine (Filip II.), réžia Andrej Bagar a. h.
1959 - Divadelné štúdio Vysokej školy múzických umení v Bratislave, réžia Andrej Bagar

Ú L O H A  K O ST Y K ÍU
A MASKY na scéne vy
svitá z tejto  fo torepor
táže, ktorá konfrontuje
snímky zo skúšok so
snímkami z prem iéry: po
správnej organizácii prie
storovej a primeranej in
scenácii výtvarnej je kos
tým a maska spolutvor-
com
osobnosti in terpretova
nej postavy a celkového
estetického účinku vizu
álneho. Snímky boly fo
tografované pri naštudo
vaní a pri predstavení

lyrickej tragédie.

FILIP II. od E. Verhae-
rena t hru v réžii A n
dreja Bagara a. h. a v in
scenácii E. M akovického
dňa 22. I. 1944 uviedlo
Slovenské kom orné diva
dlo v T. Sv. M artine ako
svoju prvú premiéru. Na
obrázkoch: Andrej Bagar
(Filip II.), B. Valášková
(grófka de Clermont), K.
H. Draga (Don Carlos),
Eugen Medek (Fray Ber-
nardo), R. Látka (Don

Juan).

*

Naše divadlo, 16, február 1944, č. 6, obrazová príloha (autorom fotografií je P. K. - Peter Karvaš)

Frontové divadlo (1944)
Je umelecko-propagandistická skupina, ktorá pôsobí počas SNP na povstaleckom území.

F oto: »Naše divadlo« — P. K.

BH k  -

■2
ľ ' i  J á

List Okresného úradu v Turč. Sv. Martine
adresovaný Ústrednej cenzúrnej komisii,
ktorým odporúča stiahnuť inscenáciu
z repertoáru, 23.2.1944

LIST OKRESNÉHO ÚRADU V TURČ. SV. MARTINE.

D-1274/1-44 V Turčianskom  Sv. Martine.

Vec: Ústredie slovenských ochotníckych
divadiel, Turč. Sv. Martin, žiadosť
o povolenie predstavenia na diva
delnú hru „Filip II.“

Ústredná cenzúrna kom isia
(Ministerstvo pravosúdia)

v Bratislave.
Záhradnícka č. 6.

Úctivé oznamujem, že pod čís.: D-1274/1-44 zo dňa 21. januára 1944
vydal som Ústrediu slovenských ochotníckych divadiel v Turč. Sv.
M artine povolenie na predvedenie divadelnej hry  „Filip II.“ od

V programe skupiny sú hudobné čísla, skeče, tance, iluzionistické výstupy.
Členmi skupiny sú herci Eugen Medek, František Zvarík, Andrej Vandlík, Hana Cveková, harmonikári Karol Móži a Eugen Petery, fakír a iluzionista Ján Chovanec,
tanečnice Mária Perháčová a Tamara Alexandrová. Prvé predstavenie sa uskutoční 15.9.1944 v Harmanci a posledné 26.10.1944 v Starých Horách.

Frontové divadlo v našom povstaní
Andrej Bagar,

laureát, štátnej ceny

Na ceste z obce Staré Hory do osady Rychtárová stojí vrak sta
rého autobusu. Vyplundrovaný, bez kolies, bez akýchkoľvek sú
čiastok. Je to vlastne už len karoséria autobusu. Dažde smyly väčšiu
časť náteru a sotva kto by dnes rozlúštil nápis, ktorý na modrom
podklade bielymi písmenami oznamoval, že je to autobus Frontového
divadla.

Stojí na tom istom mieste, na ktorom ho skupina umelcov, prí
slušníkov Frontového divadla, dňa 27. októbra 1944 opustila. Museli
sme ho opustiť. Fašistické junkersy po celé predpoludnie bombardo
vala starohorskú cestu až po Donovaly a autobus na mieste, kde
sa nachodí teraz, vypovedal službu. Na tom istom mieste, len trocha
odsunutý od cesty, bližšie k potoku, stojí aj dnes.

Frontové divadlo vzniklo týždeň po začatí povstania. Ako propa
gačný činiteľ u partizánskych oddielov som si uvedomil, že moja
politicko-propagačná práca bude účinnejšia, ak bude podopretá ak
tuálnou politickou satirou, bojovou piesňou, že našu revolučnú ar
mádu treba i poučiť, potešiť a i pobaviť.

Po schválení môjho návrhu sostavil som súbor. Herci, hudobníci,
speváci, tanečníci a autobus. To bolo Frontové divadlo. Politické
skeče, jednoaktovky, recitácie, bojové a ľudové piesne, naše a so
vietske národné tance, to bol repertoár Frontového divadla. Pred
predstavením a na záver prejav.

Putovalo sa z jedného frontového úseku na druhý. Cestou zasta
vovali sme sa vo výcvikových strediskách, nemocniciach a poľných
lazaretoch. Od 10. septembra až do 26. októbra, — keď bolo posled
né predstavenie — bolo toto divadlo v ustavičnej činnosti, a to dve
až štyri predstavenie denne. Predstavenia konaly sa za každého po
časia a za každých okolností. Hrali sme na ochotníckych javiskách,
vo vojenských barakoch, na lúkach, v záhradách a na chodbách ne
mocníc a tým, ktorí sa pre ťažké zranenie nemohli predstavenia zú
častniť, zahrali sme v izbe medzi posteľami. V povstaní nebolo vari
vojaka a partizána, ktorý by nebol poznal Frontové divadlo. Mali
nás radi a kde sa s našim autobusom stretli, všade mu veselo ký
vali na pozdrav.

Bola to krásna práca, plná bojového nadšenia a súdružskej sjxilu-

10

František Zvarík, Karol Móži, Andrej Vandlík, Hana Cveková, Eugen Medek

Autobus Frontového divadla vyvrátený a rozbitý v Jelenskej doline
Spomienkový text manželky Andreja Bagara venovaný pamiatke Frontového divadla,
29.1.1968 v Bratislave

Tamar C orpona-B agarová :

l ' Í t e n d a b d  s a n g l a n t  e s t  l e v e  <

/Venováno památce F rpntového d iv a d la  /

Od s t r e č n a  z n í ve cme v noci s t r e lb a . 'i ’o se  n a š i  a  fran c o u z -

é t í  p a r t i z á n i  p o s t a v i l i  s ta te č n e  p r o t i  nemeckým sekerníkúm .M  mozku mi

soubéžné h la h o l í  bo jová  p ís e ň ,3  n íž  na r t e c h  se  b i l i  a u m íra li  l i d é  ve

Irancouzské  re v o lu c i  v osmnáctém s t o l e t í  a  pak v Každém p o v s tá n i na s v e te ,

kdy se  b r á n i l i  p r o t i  ú t la k u .

C ontre  nous de l a  ty ra n n ie
1 é te n u a rd  s a n g la n t  e s t  l e v é --------

l i s  v ien n e n t ju sque  dans vos b ras
ég o rg e r vos i* ils ,v o s  compagnes--------

kiésto u a r t i n  s t íc h lo .U ž  c ty r i  dny j e  evakuováno,obchody

s p u s t i l y  r o le ty .Z a v lá d lo  m lcen í.T rč ím  t u  sam ojed iná  v pustám  aomé,v h lu 

ch é , prázdné u l i c i - a  snad v celám  m iiž  m este.A  cekám.cekám---- ŕ r i j d e ?  N esta 

lo  se  mu neco?Což,Kuyz no v B r a t i s la v e  znovu z a tk l i ?  Zahynú t u  hlaaem ,

nebo padnú na pospas h i t le rč ik u m ,K te r í  se  b l í ž i .V  domé nen i p ly n .ab y c h

se  mohla včas o trá v it.b k o K  z p rv n íh o  poschod í neznamená sm rt a  zbraň

nemám,abych j i  mohla p o u ž i t .

ô ,A n d r e j í ,A n u r e j i , t a  muka n e j i s to ty ,u z K o s t ,s v í r á n i  s rd c e

už podruhé nevydržím !T íha na h ru d i mne d u s í - a  u u u s í t  se  by by lo  K r a tš í ,

než sK om irat hlauern.Nemám uz n ie ,n e ž  p á r  K ostek c u k t u  a jeuen  pohár z a -

v a ŕe n in y .J a k  dlouno s tím  mohu ž i t ?
n Č aK aj,doK iai p re  te b a  neprídem" n a p sa l p re d  č t r n á c t i  dny.

T ri dn i a t r i  noci to  vybuchuje u S tre č n a  a  tu d y  musi bezpodminečné p ro -
j i t !

A l lo n s ,e n ta n ts  ae l a  p a t r i e ,
l e  jo u r  de g lo i r e  e s t  a r r iv é !
Ale kde j e  l e  jo u r  de gloire?D očkám e se  ho vubec Ž iv í?

Č tv r tá  noc.Ve své  ť a n ta z i i  s iy s ím .z e  se  p a lb a  b l í ž i .h o d í -



Štvrtý nástup do SND (1945 -  1966) T
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1945-1949

1949-1954

Moliére: Tartuŕfe, 25.5.1946 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Andrej Bagar (Tartuffe)

Alexej Nikolajevič Tolstoj: Ivan Hrozný, 4.1.1947 ND Bratislava
réžia kolektív
Andrej Bagar (Cár Ivan Vasiljevič)

Nikolaj Pogodin: Kremeľský orloj, 7.11.1947 ND Bratislava
réžia Andrej Bagar
Hana Hertlová, Gustáv Valach, Andrej Bagar (Lenin), Ivan Mistrík a. h., Beta Poničanová

Štefan Králik: Buky podpolianske, 20.12.1949 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Karol L. Zachar, Andrej Bagar (Martin Babie)

Ivan Popov: Rodina, 8. 3.1951 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Míla Beran, Gustáv Vlach, Andrej Bagar (Durnovov)

Ján Chalúpka: Kocúrkovo, 31.3.1953 ND Bratislava
réžia Ľubomír Smrčok
Andrej Bagar (Pán z Chudobíc)

1954-1966

Konštantín AlexandrovičTreňov: Ľubov Jarová, 30.5.1952 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Andrej Bagar (Roman Koškin), Mária Bancíková

Štefan Králik: Horúci deň, 5.5.1951 ND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Andrej Bagar (Kováč)

Lope de Vega: Fuente Ovejuna, 5.7.1953 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Andrej Bagar v strede na koni

Pieseň našej jari, 25.2.1956 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Andrej Bagar (Zloboh cár)

Anton Pavlovič Čechov: Ujo Vaňa, 17. 7.1954 ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Eva Kristinová, Andrej Bagar (Ivan Petrovič Vojnickij)

Pavol Országh Hviezdoslav: Herodes a Herodias, 28.5.1955 ND Bratislava
réžia Janko Borodáč a. h.
Hana Meličková, Andrej Bagar (Herodes Antipas)

William Shakespeare: Veselépaniez Windsoru, 11.5.1954 ND Bratislava
réžia Karol L. Zachar
Andrej Bagar (Sir John Falstaff)



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
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Maxim Gokij: Na dne, 13.6.1959 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč a. h.

V hereckej šatni sa pripravuje na výstup
Andrej Bagar ako Satin

Karol L. Zachar blahoželá Andrejovi Bagarovi pri príležitosti jeho 60. narodenín
na predstavení Gorkého hry Na dne

S režisérom inscenácie hry Jankom Borodáčom
Andrej Bagar v úlohe Satina, kolorovaná kresba od Františka Zvaríka, 1960

Juraj Váh: V tmavých horách pramene, 12.3.1960 SND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Andrej Bagar (Gruber), Viliam Záborský

Ivan Bukovčan: Hľadanie v oblakoch, 10.12.1960 SND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Karol Skovay, Hana Meličková, Andrej Bagar (Larish), Juraj Paška, Štefan Kvietik,
Viera Topinková

Lillian Hellmanová: Z druhej strany pralesa, 2.3.1961 SND Bratislava
réžia Pavol Haspra
Andrej Bagar (Marek Hubbard)

Nikolaj Vasilievič Gogoľ: Revízor, 17.3.1962 SND Bratislava
réžia Janko Borodáč a. h.
Andrej Bagar (Luka Lukič Chlopov, školský inšpektor), Anton Mrvečka

Carlo Goldoni: Vejár, 30.12.1961 SND Bratislava
réžia Karol L. Zachar
Eva Roláková, Anton Mrvečka, Andrej Bagar (Gróf Di Rocca Marina), Oľga Sýkorová

Rolf Hochhuth: Zástupca, 12.2.1966 SND Bratislava
réžia Jozef Budský
Ctibor Filčík, Andrej Bagar (Kardinál)



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

Naše divadlo na novej ceste Andrej Bagar

P o v e r e

S l o v e n s k e j

p re  š k o ls tv o

Č ís lo :  2 2 7 5 /4 5 -p re z
P redm et:

n

n

a

í  c t  v o

á r o d n e j  r a d y

o sv e tu

K o š ic e , 7 * a p r í la  1945

Členom S lovenského  Národného d iv a d la

v B r a t i s l a v e

Oslobodenie Bratislavy, apríl 1945

V záujme n e ru š e n e j p revádzky  SND ž ia d a jú
sa  č le n o v ia ,  aby z o s t a l i  na s v o j ic h  m ie s ta c h  a d o k o n č i
l i  d iv a d e ln ú  sezónu  ako o b v y k le .

Toto j e  ž e l a t e ln é  i  v tom p r íp a d e , ak č a s í
č le n s tv a  z B r a t i s la v y  e v a k u o v a la .

R e p e r to á r  t r e b a  u sm e rn il  t a k ,  aby s č le n m i,
k t o r í  z o s t a l i  v B r a t i s l a v e ,  mohlo sa  p o k ra č o v a l v p r á c i
až  do sk o n čen ia  d iv a d e ln é h o  ro k u .

Ohľadne v še tk ý c h  in f o rm á c i í  o b r á l t e  sa  na
in te n d a n tú ru  S lovenského  Národného d iv a d la  v K o š ic ia c h .

8. júle 1945 konči sa divadelný rok 1944-45,
aby o šesť týždňov opätne začal svoju čin
nosť. Takéto oznámenie opakovalo sa každo
ročne od r. 1921 a každý rok značilo to isté:
ideme si odpočinúť, aby sme o mesiac po
kračovali tam, kde sme skončili.

Úroveň divadla — ktoré bolo spravované
najprv Družstvom S. N. D., neskôr súkromným
podnikom, závisela od toho, kto divadlo vie
dol a aký káder spolupracovníkov vedel si
vybudovať. Pamätáme sa, že opera a balet
malý najlepšiu úroveň za éry Oskara Nedba
la, ktorý bol znamenitým komponistom a diri
gentom. Činohra mala najlepšiu úroveň za
éry V. Jiŕikovského a 1 Hurta — znamenitých
režisérov a výborných hercov. Príchodom
riaditeľa A. Drašara začala sa forsírovať ope
reta. Dosiahla pozoruhodných výsledkov, no
docielila ich na úkor ostatných umeleckých
telies.

Fašistická vláda po prevzatí moci, vzala aj
oivadlo pod svoju kontrolu. Divadlo nepo-
štátnila, ale postavila na čelo svojho expo
nenta s titulom štátneho intendanta a vyba
vila ho plnou mocou umeleckou aj hospodár
skou. S takouto právomocou bolo by sa dalo
i za uplynulej éry pre divadlo vykonať veľmi
mnoho, veď predpoklady tu boly, a to tak
materiálne, ako aj umelecké.

Nemienim sa rozpisovať o možnostiach,
ktoré zostaly nevyužité, no vyhlasujem, že
divadlo prevzali sme v stave neradostnom,
ba veľmi smutnom. V divadelníctve prevzali
sme práve také dedičstvo, ako v priemysle,
alebo v hospodárstve. Opakujem, nebudem
poukazovať na minulosť. Tá sa zračí najmä
pri operných a baletných predstaveniach a
v priamo katastrofálnom nedostatku divadel
ného dorastu.

Ide o budúcnosť bratislavského divadla a
o naše divadelníctvo vôbec.

O divadle všeobecne napisal som niekoľ
ko článkov hneď po príchode do Košíc. Je
to problém složitý a nedá sa uskutočniť skôr,
kým nie sme hotoví s výstavbou troch diva
diel, ktoré započnú svoju činnosť o šesť týž
dňov.

V tomto článku ide predovšetkým o Ná
rodné divadlo v Bratislave Sľúbil som, že
napriek všetkým ťažkostiam, ktoré nám treba
zdolávať, úroveň divadla bude a musí byť
lepšia ako v uplynulej sezóne.

Bude vari pre čitateľa srozumiteľnejšie,
keď poukážeme na jednotlivé divadelné od
bory a naznačím konkrétne nedostatky, ktoré
treba odstrániť.

Opera: V tomto telese bolo nezvyčajne
málo sborových hlasov. 57-členný operný
sbor je primalý. Operný sbor zvyšuje sa na
56 členov. Taká istá je situácia v orchestri.
45-členný orchester zvyšuje sa na 60 členov.
Nakoľko niet pre takýto počet dosť prie
stranstva, zlikviduje sa prvý rad kresiel
v hľadisku.

Najneutešenejším zjavom je vari teleso
baletu. Balet treba postaviť aspoň na takú
úroveň, na akej bol za éry O. Nedbala a
Achilla Viscusiho. Balet v tej sostave, v akej
sa nachodil v posledných šesť rokoch (12—18
členov) je pre Národné divadlo vonkoncom
neprijateľný. Taktiež aj súbor sólistov baletu
treba doplniť.

Najlepším telesom bezosporu je teraz či
nohra, no pri pracovnom tempe, aké toto
teleso bude vyvíjať, a pri hrách, aké sa do
stanú v budúcnosti na program, i toto teleso
bude treba doplniť novými silami.

Ako som už poznamenal, niet u nás javišt-

Nové slovo, 2, č. 5 (29.6.1945)

Počiatky organizovania slovenského
divadelníctva po oslobodení
Andrej Bagar

p o d p is  n e č i t a t e ln ý

p o v e re n ík .

O krúhla p e č ia tk a
A .B agar v . r

in te n d a n t

V smysle Košického vládneho programu išlo na Slovensku v otázke
divadelnej kultúry predovšetkým o tr i zásahy: zlikvidovať všetky súkrom
né divadelné spoločnosti, postaviť štátny dozor nad Národným divadlom
v Bratislave na zdravú bázu a v najkratšom možnom čase začať s otvára
ním nových divadiel.

Nuž, prvý ťah bol najjednoduchší. Divadlo v N itre vybombardovali
a Devinského spoločnosť preto nehrala. Keďže iných súkromných profe
sionálnych divadiel u nás nebolo, neprekonávali sme nijakú krízu v súvis
losti s touto zmenou. Súci členovia tejto spoločnosti rozišli sa do troch
štátnych divadiel v Bratislave, Košiciach a Martine a niektorí prijali
angažmá v Slovenskom divadle v Prešove. Problém štátneho dozoru nad
ND v Bratislave bol už otázkou chúlostivejšou. Tu išlo predovšetkým
o prudký rez čo do morálnej úrovne v celom divadle. Uvedomujúc si, že
ND v Bratislave preberá funkciu reprezentanta Slovenskej javiskovej
kultúry v sväzku s divadlami českými, pričom táto jeho úloha bude čoraz
väčšmi zdôrazňovaná, rozhodli sme sa likvidovať operetné teleso a vykázať
ho z budovy ND. Taktiež s morálnej stránky zistilo sa po návrate do
Bratislavy, že doterajšia funkcia intendanta’ bola akousi diktátorskou
mocou nad konaním a umeleckým úsilím celého členstva a že je j vplyv
bol viac ako škodlivý. Nuž bolo treba predovšetkým zbaviť členstvo na-
imputovaného strachu a vytvoriť prostredie radostnej kolektívnej spolu
práce s právami a zodpovednosťou na každom z vedúcich činiteľov jedno
tlivých telies a odborov. Na šťastie bola éra ľudáckej intendantúry veľmi

Leopold Lahola: Atentát, 19.5.1949 ND Bratislava, bulletin, s. 14 — 16

Povereníctvo SNR pre školstvo a osvetu listom z Košíc žiada členov SND v Bratislave,
aby zostali na svojich miestach a dokončili divadelnú sezónu, 7.4.1945 Košice

Andrej Bagar

Divadlo do nového života

Slávne zhromaždenie!
Prinášam úprimný a srdečný pozdrav Sjazdu vedeckých

a umeleckých pracovníkov od dramatických umelcov našich
divadiel. Slovenský herec, práve tak ako jeho český kolega,
ťažko sa musel prebíjať cez závory predsudkov a neporozu-

\ menia.

Zborník 1. zjazdu umelcov a vedeckých pracovníkov
27. a 28. augusta 1945 v Banskej Bystrici, Bratislava 1946, brožúra

Andrej Bagar
rektor Vysokej školy múzických umení

B r a t i s l a v a

Vážený súdruh B a d á n i .

Obdržal som T voj list a ľutujem, že som sa nemohol porozprávať
s Tebou v Bratislave. Zvolenské divadlo zakladal som s veľkou láskou
a vel mi mi na ňom záleží. A i keď moja veľká zaneprázdnenosť
znemožňovala mi cestu do Zvolena, jednako s veľkým záujmom
sledoval som všetko, čo sa v tomto divadle a okolo neho dialo.

S veľkým znepokojením sledujem jeho vývoj a čakám len na
príležitosť, kedy sa budem môcť na deň - dva uvoľniť a urobiť nápravu.
Ubezpečujem Ťa, že sa tak stane čo najskôr a že so všetkými tými,
ktorí si myslia, že divadlo bolo založené len preto, aby oni mohli si
hral na hviezdy a bačovat v ňom podľa svojej ľubovôle a svojich
osobných záujmov, nebudem jednať v rukavičkách. Každý, kto v divad
le dáva prednosť k svojim osobným záujmom (nech už z akýchkoľvek
pričiň) pred záujmami divadla, národa a ľudu je  škodcom kultúrno
politických záujmov tohto štátu a bude sa musieť za to zodpovedať a
znášať dôsledky, a to bez ohľadu na to. či je laureátom štátnej ceny,
alebo funkcionárom hociktorej ustanovizne. Predbežne len toľko.
Ostatné osobne a dúfam, že čo najskôr.

Srdečne Tvoj

Bratislava, 12. novembra 1952

Archívna kópia listu A. Bagara
K. Badánimu, riaditeľovi Stredoslovenského divadla

List Andreja Bagara riaditeľovi Stredoslovenského
divadla vo Zvolene Karolovi Badánimu, 1952

JUBILUJTE!
Pocit z dobre vykonanej práce patrí medzi najkrajšie pocity

a nazdávam sa, že Vy, ktorí vytvárate umelecký profil Vášho
divadla dnes, máte plné právo oslavovať jeho desiate výročie.

Stál som pri kolíske Vášho divadla a toto novorodeniatko
prišlo na svet veľmi choré. Také choré, že sme sa oň po nie
koľko rokov obávali. Krajové divadlo v Nitre bolo v poradí
posledným divadlom, ktoré sme zakladali. Bolo by vari lepšie
bývalo, počkať s jeho založením aspoň o jeden rok. Nemali sme
totiž hercov, ktorí by boli vytvorili základ a ktorí by boli ume
leckou zárukou.

Do novozaloženého divadla prišlo niekoľko členov proble
matických umeleckých hodnôt. Dôsledky sa prejavili jednak
v oblasti repertoáru — výberom často nevhodných hier, — ale
predovšetkým v umeleckej interpretácii, ktorej úroveň nedo
sahovala často ani priemer.

Pri súkromnokapitalistickom systéme by sa bolo toto divad
lo zatvorilo. (Veď prvý slovenský profesionálny súbor, zalo
žený v roku 1921, ktorý mal podstatne vyššiu umeleckú úro
veň, bol rozpustený po jednoročnej úspešnej činnosti len pre
to, že nebol hospodársky sebestačný.)

No v našom zriadení sa kultúrne ustanovizne nelikvidujú,
ale rozmnožujú a prehlbujú.

Krajovému divadlu v Nitre bola poskytnutá umelecká po
moc tak, že dva ročníky absolventov Vysokej školy múzických
umení a to riaditeľ, herci, režiséri, dramaturg a scénograf
odišli do Vášho divadla.

Ste divadlom, v ktorom je popri umelcoch z radov ochotní
kov sústredený najväčší počet odborne školených umelcov.

Pomoc školy Vášmu divadlu sa hneď prejavila. Umelecká
úroveň sa podstatne zvýšila a zmenila kurz aj repertoárovú
politika.

Vyrástli ste a stali ste sa schopní riešiť aj závažné umelecké
problémy.

Mimoriadny bulletin Krajového divadla v Nitre pri príležitosti
10. výročia vzniku divadla, 1960

Gérard Philipe v spoločnosti Andreja Bagara a Karola L. Zachara pri príležitosti hosťovania francúzskeho divadelného
súboru TNP z Paríža,! 955

Andrej Bagar medzi pracujúcimi

OSLOBODENIA • CSR

Minister školstva a kultúry Dr. František Kahuda vyznamenáva Andreja Bagara Radom práce, 1960 Andrej Bagar, kolegami z divadla prezývaný „Veľký Andy"
Oslava narodenín herečiek Oľgy B. Országhovej a Hany Meličkovej

Karikatúra Andreja Bagara od Karola L. Zachara, 1955



DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A

ALEXANDER KORNEJČUK

K om édia v štyroch  dejstvách , p ia tich  obrazoch
P reložil: K arol P odolinský

Réžia: S on ja  Poloni, poslucháčka VŠMU

Osoby a obsadenie

Ivan  Petrovič
Nadežda, jeho
N atália  N ik itična KovŠíková
V asilisa, je j dcéra
K arp  K ornejev ič  V etrovoj
S erge j Pavlovič B a tu ra  .
N ikolaj A lexandrov ič V erba .
Aga A lexandrovna  Sčuková .
A rch ip  G erasim ovič V akulenko
M artyn  G avrilov ič  K andyba .
M axim  Z o r i a ............................
P jo tr  M o r o z ............................
Vasilij K rym  . . . ,
J e k a te r in a  K ry la tá
O ľga K osárová . . . .
O xana D avyďuková .
Pelageja
V arv ara

R om aňnk
dcéra

G rúdčenková
P urchavková

V iliam  Bánoczay
Dana M artinková
Eta Szuňogová
Š te fk a  H olková
A lo jz  H erczeg
Ján  K o va l
Ľuboš V ese lský
R užena  Gregorová
B edrich  Schw ab
K arol M asník
Ing. Ivan  V e jŕ ik
Teodor Zádrapa
Ján K [ú čo vský
M ária K atonová
A nička  Jánošková
K ris tin ka  P orubská
Viera Z ákovičová
B erta Šobichová

J  P R Í V E T

A sistent
V ý tv arn ík : V ojtech  H orváth. Šepká: Mária C astu liková
S cénu  vyhotovili a s tav a jú : Č lenovia v ý tv arn éh o  a d iv a

delného  krúžku.

režie: Viera Jabubóczy, poslucháčka V ŠM U

H lavná p re s tá v k a  je  po d ruhom  obraze.

S rdečne pozdravu jem  p rvý  výsledok spo lupráce  žiakov našej
vysokej školy s m ladým i pracovn íkm i podniku  „PR A V D A ” .

M ladi ta len tovan í pracovnici Vášho závodu zorganizovali si
d iv ad eln ý  krúžok a žiaci d ivadelnej faku lty  našej školy po
d obra li sa byť im p ritom  nápom ocní. V ýsledok? P red stav en ie
K ornejčukovej hry  „K alinový h á j”.

V erím , že úroveň V ášho p red stav en ia  obstojí p red  k ritikou
V ášho žičlivého obecenstva.

No n a jp o d sta tn e jš ie  na veci je  tá  skutočnosť, že m ladí ro 
botnici a m ladi adepti um enia sp á ja jú  sa v radostne j tvorbe.

Toto nie sú o jed inelé  zjavy. Naši m ladi um elci spo lup racu jú
s m ládežou aj v iných závodoch. A tak  je  to sp ráv n e . N adšená
spo lup ráca  m ladých ľudí je  znam enitou  zábezpekou ich dozrie
vania. N ajm ä dozrievan ia  ideologického.

S rdečne tisknem  Vám  ruku , m ladí súd ruhov ia , a želám  si, aby
p a tro n á t, k to rý  našu  Vysokú školu sp á ja  s V aším  závodom,
bol trv a lý , stále sa  upevňoval a ešte v ho jnejšej m iere  p rináša l
tak é  u tešené výsledky, akým  je  toto Vaše p rv é  p redstaven ie .

Vašej radostne j spo lupráci česť!
Laureát š tá tn e j ceny
ANDREJ BAGAR
rek to r  VŠM U

Oleksander Kornijčuk: Kalinový háj, 2 .7.1952 DŠ VŠMU Bratislava, inscenáciu hry pripravili pracovníci Vydavateľstva Pravda v spolupráci s poslucháčmi VŠMU

Budova Reduty v Bratislave, kde sídlilo Divadelné štúdium Vysokej školy múzických umení

Andrej Bagar v pracovni

Janko Borodáč, Andrej Bagar, Tibor Gašparek Andrej Bagar pri slávnostnom prejave, 1959

FILIP II.
Tibor Gašparek, Andrej Bagar, Ján Boor

Réžia a pedagogické vedenie, národný umelec Andrej Bagar. Asistent réžie Karol
Strážnický, posl. IV. roč. Výtvarník František Perger, posl. IV. roč. Kostýmy He
lena Bezáková, posl. IV. roč. Javiskové vedenie Jozef Paulovič. Svetlá Jozef Žilavý.

Osoby a obsadenie:

DON CARLOS...............................................................

GRÓFKA DE CLERMONT............................................

FILIP I I .........................................................................

FRAY BERNARDO ....................................................
FRAY HIERONÝMO.....................................................
DON JUAN D 'A U S T R IA ............................................

GRÓF F E R IA .......................................................... ....

DON PEDRO DE R O J A S ............................................

MNÍSI A VOJACI..........................................................

Jozef Adamovič
Karol Strážnický*
Judita Vicianová
Viera Topinková
Mája Velšicová
Ľudovít Moravčík
Ján Ďurina
Jozef Ligda
Dušan Karas**
Zoltán Antolič
Ján Ďurina
Ľudovít Moravčík
Karol Strážnický
Jozef Adamovič
posl. 1. a II. roč.

Premiéra 24. októbra 1959

•  posl, IV. roč. réžie
[>?<!. i l .  roČ. réžiu

ONV 12*2-50 ku lt -  F 1442680 -  ZT 02, 4031

Andrej Bagar ako režisér so študentmi pri posledných prípravách inscenácie hry Émile Verhaerena Filip II., 1959



Hmotné a nehmotné spoločensko-kultúrne pamiatky
DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H t  T H t  A T 6 r  I  H  1 T » r  u r  t

Andrej Bagar: Rozpačitý mier, Bratislava (kniha cestopisných reportáží
z rokov 1925 až 1937)

Andrej Bagar: Tajomstvo riaditeľa Cazaleta. Nakladateľstvo
Fr. Urbánka a spol. Trnava, 1939 (rozhlasová hra)

Andrej Bagar: Stroskotanci. Nakladateľstvo Fr. Urbánka a spol. Trnava, 1939
(divadelná hra)

Preložil 6 divadelných a rozhlasových hier

Stvárnil 297 divadelných a 14 filmových postáv

Režíroval 42 divadelných inscenácií

Režíroval 276 rozhlasových hier, 115 skečov, 13 pásiem
a 1 kabaret

Bagarov ochotnícky súbor v Bánovciach nad Bebravou vznikol
v roku 1946

Dom v Bratislave na Strakovej ulici č. 2 c, kde býval v rokoch 1950 - 1966

Pamäti, ktoré obsahujú 318 strojopisných strán rozdelil
do 6 kapitol:
1. Detstvo v Trenčianskych Tepliciach
2. Viedeň a vojnové roky; ochotníčenie v Tepliciach a Marska
3. Štúdium na pražskom konzervatóriu
4. Pôsobenie v Bratislave - SND
5. Košice - Východoslovenské národné divadlo
6. Východočeské divadlo

1966
Cena Andreja Bagara bola vytvorená na počesť
Andreja Bagara z Hereckej ceny, ktorú 12.12.1962 ustanovilo
Predsedníctvo Zväzu slovenských dramatických umelcov
Bola udeľovaná každoročne z prostriedkov Slovenského literárneho fondu,
za vynikajúci umelecký výkon v oblasti činoherného herectva

Z V  •a rezie

197°
Život plný bojov, slovenský dokumentárny film, réžia IgorLembovič

Bagarov divadelný súbor ZK ROH
Zornica, n, p., Bánovce n. Bebravou

10
ROKOV

Bagarove! stále súčasní
Obvodne kultúrne a spoločenské stredisko v bratislavskom Ovsišti sa

napriek krátkej existencii môže pochváliť bohatou ponukou podujatí
Úzko spolupracuje aj s ochotníckymi divadelnými súbormi a pozýva ich
predstaviť sa svojou tvorbou. V sobotu večer tu účinkoval divadelný
súbor Andreja Bagara z Bánoviec nad Bebravou. V hre Bohuša Kuchára
Nespratníci zameral svoju pozornosť na aktuálnu ternu - riešenie problé
mov v pracovnom kolektíve Súbor ma v ochotníckom divadelníctve už
dlhoročnú tradíciu. Založili ho v roku 1949 pn miestnej organizácii ČSM.
ktorej prvým predsedom bol B. Kuchár. Jeden zo zakladateľov - Milan
GaAparík je v súčasnosti jeho vedúcim. V začiatkoch činnosti súboru sa
o jeho umelecký rast staral aj člen SND Andrej Bagar a organizoval pre
mladých divadelníkov besedy so svojimi hereckými kolegami. Súbor sa
aktívne zapájal nielen do kultúrneho diania, ale svojim propagačno-
agitačným pôsobením pomáhal aj pri zakladaní JRD. Bagarovci majú za
sebou veľa sezón i úspechov. Na jeseň pripravujú naštudovanie hry
v spolupráci s niektorými členmi SND. Mladá generácia divadelníkov*
pokračuje v tradíciách zakladateľov súboru a ich úspechov, o čom liovpn
aj kvalita hry Vrabčie hory. Bagarovci už majú svoj vek, no mladosfich
neopúšťa am generačne, ani v zacielení a súčasnosti repertoáru. /

JANA GARVOLBTOVÁ

-
l

ZORA DAGMAR KLOČKOVA
Príloha č, 47/C. /Strana 59./

Váže»ý súdruh  r i a d i t e ľ !

P r i  p o jed n áv an í o a rc h ív n e j p o z o s ta lo s t i  národného
um elca A ndre ja  B agara som sa  s t r e t l a  s návrhom na ro z č le n e n ie
a rc h ív u  na je d n o t l iv é  č a s t i , s  prípadným  v la s tn íc tv o m  a držbou
v rukách  v ia c e rý c h  osÔb,v k a ž d o m  p r íp a d e  neodborníkovo

N erešp ek to v a lo  by sa  ta k  a n i  záv e tn é  u s ta n o v e n ie  p o ru 
č i t e ľ a ,  a n i ochrana ce lo sp o lo čen sk éh o  významu arch ív u o

B ola by som Vám p o v ia č n á f keby s te  osobne z v á ž i l i  a p r í 
padne so sv o jim i spo lupracovníkm i p re k o n z u l to v a li  môj n áv rh  na
b e z p la tn é  p r e v z a t ie  ce léh o  a rc h ív u ,ru k o p is n e j  p o z o s ta lo s t i  a
pub likovaných  m a te r iá lo v ,p r ip ra v e n ý c h  na kn ižné z v e re jn e n ie
do v l a s tn í c tv a  ú s ta v u ,k to ^ ý  vediete© Ako záv e tn á  d ed ičk a  a r c h í 
vu a ru k o p iso v  som na ta k ú to  ponuku oprávnená©

Nazdávam s a ,ž e  navrhované r i e š e n ie  by z a b e z p e č ilo  o d 
b o r n é  a rc h iv o v a n ie ,m a n ip u lo v a n ie ,sp ra c o v a n ie  a p ríp ad n é
p u b lik o v a n ie  dokumentov a p íso m n o stí a a j  ic h  t r v a l é  uchovanie
p re  verejnosť©

Pornám Vaše u š i t i e  v y tv o r iť  v Divadelnom ú s ta v e  SAV
a j  podrobnú a v še s tra n n ú  dokum entáciu o n a š e j  d iv a d e ln e j  k u l
tú r e  .V iem , že s te  s i  z a u m ie n ili  v y tv o r iť  na S lovensku  pendan t
dokum entácie to h to  druhu v českých z e m ia ch .P re to  sa  nazdávam ,
že by n a jv h o d n e jš í^  opatrova teľom  to h to  -  dnes už h is to r ic k é h o  -
m a te r iá lu  b o l Váš ú s ta v .
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B r a t i s l a v a ,11©11o7o©

R ia d i te ľ o v i  D ivadelného  ú s ta v u  SAV
d r© S ta n is la v o v i V r  b k o v i  ,CSc©

Tu©

1976
Krajové divadlo v Nitre bolo premenované na Divadlo Andreja Bagara
v Nitre

Pietny akt uloženia telesných pozostatkov v urnovom háji bratislavského
krematória

1980
Herec z rodu nesmrteľných, televízny medailón, réžia Peter Hledík

Spomienkový večer v SND pri príležitosti jeho nedožitých narodenín

Spomienkový večer v Klube slovenskej kultúry v Prahe

Čo s hercom neumiera

1982
Busta od akad. sochára Tibora Bartfaya, pokovaný epoxid

1985
Výstava Andrej Bagar v službách slovenského divadla, ktorá bola inštalovaná
v Divadle Andreja Bagara v Nitre a v Sieni Laca Novomeského v Bratislave
pri príležitosti jeho nedožitých narodenín

Na doskách Tálie, rozhlasový profil umelca k nedožitým narodeninám

Bagarova ulica v bratislavskej mestskej časti Dúbravka

Bagarova ulica v Trenčianskych Tepliciach s pamätnou tabuľou

1986
Socha od akad. sochára Ferdinanda Bolia a architekta Dušana Kuzmu
pôvodne umiestnená na Hviezdoslavovom námestí v Bratislave
Dnes sa nachádza v priestoroch Bagarovej ulice v Dúbravke

Muzeálna izba na Nábrežnej ulici v Trenčianskych Tepliciach

1990
Pozostalosť v Divadelnom ústave Bratislava

2000
Spomienková slávnosť k 100. výročiu narodenia v Trenčianskych Tepliciach

Pozostalosť Andreja Bagara a Marty Tamary Bagarovej-Pokornej
v Archíve SNM, bola získaná prevodom z Historického múzea — SNM

Výstava k 100. výročiu narodenia Andreja Bagara v SND Bratislava

26. októbra 2010 bola pomenovaná po Andrejovi Bagarovi základná škola
s materskou školou v Trenčianskych Tepliciach na ulici SNP

DIVADELNÝ ÚSTAV BRATISLAVA
a

ČINOHRA
SLOVENSKÉHO NÁRODNÉHO

DIVADLA

dovoľujú si Vás pozvať na vernisáž výstavy
pri príležitosti

100. výročia narodenia
zakladateľa slovenského
profesionálneho divadla

ANDREJA BAGARA

dňa 31. októbra 2000 o 17.30 hod.
v Divadle P. O. Hviezdoslava

0 19,M  hod je predstavenie
W. Shakespeara Búrka
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ANDREJ BAGAR
1OO. VÝROČIE NARODENIA

v službách
slovenského

profesionálneho
divadla

TRENČIANSKE TEPLICE
29. SEPTEMBER 2000
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	V pozostalosti Andreja Bagara sa našiel list adresovaný členom SND

